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Слова подборки
acceptance /əkˈseptəns/ B1

принятие
the act of agreeing with or believing something; the process of allowing someone to belong to a group

His acceptance into the team made him very happy.
Его принятие в команду сделало его очень счастливым.

alimony /ˈælɪməni/ C1

алименты
money that a court orders someone to pay regularly to their former wife or husband after a divorce

He was ordered to pay alimony to his ex-wife.
Ему было предписано платить алименты бывшей жене.

alone /əˈləʊn/ A1

один
without other people; by yourself

She lives alone in a small apartment.
Она живёт одна в небольшой квартире.

argue /ˈɑːɡjuː/ A2

спорить
to speak angrily to someone because you disagree; to give reasons to support an idea

They always argue about money.
Они всегда спорят из-за денег.

available /əˈveɪləbəl/ B1

доступный
able to be obtained, used, or found; free to do something

The tickets are available online or at the venue.
Билеты можно купить онлайн или на месте.

back together /ˌbæk təˈɡeðə/ B1

снова вместе
in the original place or condition again, especially after being separated or broken

After years apart, they finally got back together.
После многих лет разлуки они наконец снова вместе.

betrayal /bɪˈtreɪ.əl/ B2

предательство
the act of being disloyal to someone who trusts you, or the fact of being betrayed

He felt a deep sense of betrayal when his best friend lied to him.
Он почувствовал глубокое предательство, когда его лучший друг солгал ему.

yetanotherenglish.com 2



break up breɪk ʌp A2

расставаться
to end a romantic relationship with someone

They decided to break up after three years together.
Они решили расстаться после трёх лет совместной жизни.

breakup /ˈbreɪk.ʌp/ B2

расставание
the end of a romantic relationship or marriage

She was upset for weeks after the breakup.
Она расстраивалась неделями после расставания.

broken heart /ˌbrəʊkən ˈhɑːt/ B1

разбитое сердце
A feeling of great sadness, especially when a romantic relationship ends.

She suffered a broken heart after her boyfriend left her.
Она страдала от разбитого сердца после того, как её парень ушёл от неё.

call it quits /ˌkɔːl ɪt ˈkwɪts/ B2

заканчивать
To stop doing something, especially because you are tired or want to end a disagreement.

After three hours of playing chess, they decided to call it quits.
После трёх часов игры в шахматы они решили закончить.

call off kɔːl ɒf B1

отменять
to decide that a planned event will not happen

They had to call off the picnic because of the rain.
Им пришлось отменить пикник из-за дождя.

cheat /tʃiːt/ B2

мошенничать
to behave dishonestly in order to get an advantage

He was caught cheating on the exam and failed the course.
Его поймали за списыванием на экзамене, и он провалил курс.

closure /ˈkləʊʒə/ B2

закрытие
the act of closing something permanently; a feeling that something has ended or been resolved

She needed closure after the difficult breakup.
После тяжёлого расставания ей нужно было поставить точку.
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conflict /ˈkɒnflɪkt/ B1

конфликт
a serious disagreement or argument between people or groups

The conflict between the two countries lasted for years.
Конфликт между двумя странами длился годами.

custody /ˈkʌstədi/ B2

опека
the legal right to take care of a child

The mother was granted custody of the children.
Матери была предоставлена опека над детьми.

depression /dɪˈpreʃən/ B1

депрессия
a mental condition in which a person feels very unhappy and hopeless for a long period

She sought help for depression after months of feeling sad.
Она обратилась за помощью по поводу депрессии после месяцев грусти.

distance /ˈdɪstəns/ B1

расстояние
the amount of space between two places or things

What is the distance between London and Paris?
Какое расстояние между Лондоном и Парижем?

divorce /dɪˈvɔːs/ B2

развод
the legal ending of a marriage

After years of unhappiness, they finally decided to get a divorce.
После многих лет несчастья они наконец решили развестись.

divorce papers /dɪˈvɔːs ˌpeɪpəz/ B1

документы о разводе
Official documents that formally end a marriage, which must be signed and filed with a court.

She filed the divorce papers last week.
На прошлой неделе она подала документы о разводе.

drift apart drɪft əˈpɑːt B2

отдаляться
to gradually become less close or friendly with someone

We used to be best friends, but we drifted apart after college.
Мы были лучшими друзьями, но после колледжа отдалились друг от друга.
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dump dʌmp B1

бросить
to drop or put down something heavy or unwanted carelessly

She dumped her bag on the floor when she got home.
Придя домой, она бросила сумку на пол.

end the relationship /end ðə rɪˈleɪʃənʃɪp/ B1

прекратить отношения
to stop being in a romantic or personal relationship with someone

After months of arguing, they decided to end the relationship.
После месяцев ссор они решили прекратить отношения.

end things /end θɪŋz/ B2

закончить отношения
to end a romantic relationship

She decided to end things with her boyfriend.
Она решила закончить отношения со своим парнем.

ex eks B1

бывший
a former spouse or partner

My ex and I are still friends.
Мы с бывшим всё ещё друзья.

ex-boyfriend ˌeksˈbɔɪfrend A2

бывший парень
a former boyfriend; a man that someone used to have a romantic relationship with

She ran into her ex-boyfriend at the supermarket.
Она случайно встретила своего бывшего парня в супермаркете.

ex-girlfriend ˌeksˈɡɜːlfrend B1

бывшая девушка
a woman who was previously in a romantic relationship with someone

He still talks to his ex-girlfriend.
Он всё ещё общается со своей бывшей девушкой.

ex-husband ˌeksˈhʌzbənd B1

бывший муж
a man who was married to someone but is now divorced

She still talks to her ex-husband about their children.
Она всё ещё разговаривает со своим бывшим мужем об их детях.
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ex-wife /ˌeksˈwaɪf/ B1

бывшая жена
A woman who was married to someone but is now divorced from them.

My ex-wife and I share custody of our children.
Мы с бывшей женой делим опеку над детьми.

fade away /feɪd əˈweɪ/ B1

исчезать
to gradually disappear or become less strong

The sound of the music faded away in the distance.
Звук музыки затих вдали.

fall apart /fɔːl əˈpɑːt/ B1

разваливаться
to break into pieces, usually because of being old or badly made

The old book fell apart when I tried to open it.
Старая книга развалилась, когда я попытался её открыть.

fall out of love /ˌfɔːl ˌaʊt əv ˈlʌv/ B2

разлюбить
to stop loving someone; to no longer have romantic feelings for someone.

After years of quarrels, they gradually fell out of love with each other.
После лет ссор они постепенно разлюбили друг друга.

farewell /ˌfeəˈwel/ B1

прощание
Something you say or do when you leave someone, possibly forever

They gathered to say their farewells before she moved abroad.
Они собрались, чтобы попрощаться перед её отъездом за границу.

fight faɪt A1

драться
To use physical force against someone; to argue or compete seriously

The two boys were fighting in the school playground.
Двое мальчиков дрались на школьном дворе.

final /ˈfaɪnəl/ A2

финальный
last in a series; coming at the end

This is the final exam of the year.
Это финальный экзамен года.
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fresh start ˌfreʃ ˈstɑːt B1

новое начало
a new beginning after a period of difficulty or change

The new year is a chance for a fresh start.
Новый год — это шанс начать всё заново.

get dumped /ɡet dʌmpt/ B1

быть брошенным
to be suddenly ended by a romantic partner; to be rejected in a relationship

She got dumped by her boyfriend last week.
На прошлой неделе её бросил парень.

get over /ɡet ˈəʊvə/ B1

оправиться
to recover from an illness or an unpleasant experience

It took her a long time to get over the flu.
Ей потребовалось много времени, чтобы оправиться от гриппа.

goodbye ɡʊdˈbaɪ A1

до свидания
a word used when leaving someone or ending a conversation

Goodbye, see you tomorrow!
До свидания, увидимся завтра!

grief /ɡriːf/ B2

горе
very deep sadness, especially when someone you love dies

She was overcome with grief when she received the news of his death.
Узнав о его смерти, она была захлестнута горем.

grow apart /ɡrəʊ əˈpɑːt/ B2

отдаляться
to become less close to someone over time, often because interests or lifestyles change

After college, we grew apart and rarely spoke.
После колледжа мы отдалились друг от друга и редко общались.

heal /hiːl/ B1

исцелять
To become healthy again after an injury or illness; to make someone or something healthy again

The cut on his hand healed within a week.
Порез на его руке зажил за неделю.
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heartache /ˈhɑːteɪk/ B2

душевная боль
great sadness or emotional pain, especially because of a relationship ending or a disappointment in 
love

She went through a lot of heartache after her boyfriend left her.
Она пережила много душевной боли после того, как её парень ушёл от неё.

heartbreak /ˈhɑːt.breɪk/ B2

разбитое сердце
A feeling of great sadness, especially when someone you love ends a relationship or dies.

She suffered a terrible heartbreak when her fiancé called off the wedding.
Она пережила ужасное разбитое сердце, когда её жених отменил свадьбу.

heartbroken ˈhɑːtˌbrəʊkən B2

с разбитым сердцем
extremely sad, especially because of a loss or disappointment

She was heartbroken when her dog died.
Она была убита горем, когда умерла её собака.

hurt /hɜːt/ A1

причинять боль
to cause physical pain or injury to someone; to feel pain; to upset someone emotionally

I fell off my bike and hurt my knee.
Я упал с велосипеда и ушиб колено.

infidelity /ˌɪnfɪˈdeləti/ B2

неверность
the act of being unfaithful to a spouse or partner by having a sexual or romantic relationship with 
someone else

She couldn't forgive his infidelity.
Она не могла простить его измену.

irreconcilable differences /ɪˌrekənˈsaɪləbl ˈdɪfrənsɪz/ B2

непримиримые разногласия
A situation where two people or groups have such strong disagreements that they cannot be resolved 
or brought together.

The couple cited irreconcilable differences as the reason for their divorce.
Пара назвала непримиримые разногласия причиной развода.

jealousy /ˈdʒel.ə.si/ B1

зависть
a feeling of anger or unhappiness because someone has something you want

He felt jealousy when his friend got the promotion.
Он почувствовал зависть, когда его друг получил повышение.
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last goodbye /ˌlɑːst ɡʊdˈbaɪ/ B2

последнее прощание
The final farewell, often said when someone is leaving forever or before death.

She came to say her last goodbye to her dying father.
Она пришла, чтобы попрощаться с умирающим отцом.

leave /liːv/ A1

уходить
to go away from a place or person

She leaves for work at eight o'clock every day.
Каждый день она уходит на работу в восемь часов.

let go /ˌlet ˈɡəʊ/ B1

отпустить
to stop holding something or someone

Let go of my hand!
Отпусти мою руку!

lonely /ˈləʊnli/ A1

одинокий
Feeling unhappy because you are alone or have no friends; (of a place) far from where people live

She felt very lonely after moving to a new city where she knew nobody.
После переезда в новый город, где она никого не знала, ей было очень одиноко.

long for /ˈlɒŋ fɔː/ B2

страстно желать
to want something very much, especially something that is difficult to get or that may not happen

She longed for a quiet moment to herself.
Она страстно желала спокойной минуты для себя.

lose feelings /luːz ˈfiːlɪŋz/ B2

разлюбить
to stop having romantic feelings for someone; to fall out of love

After a few months, she began to lose feelings for him.
Через несколько месяцев она начала остывать к нему.

make up ˈmeɪk ʌp B1

мириться
to become friends again after an argument

They had a fight but later made up.
Они поссорились, но позже помирились.
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miss /mɪs/ A1

промахнуться
to fail to hit, catch, or be in time for something

I missed the bus this morning.
Сегодня утром я опоздала на автобус.

misunderstanding /ˌmɪs.ʌn.dəˈstænd.ɪŋ/ B1

недопонимание
A situation where someone does not understand something correctly

There was a misunderstanding about the meeting time, so half the team arrived late.
Возникло недоразумение с временем встречи, поэтому половина команды опоздала.

move on muːv ɒn B1

переходить
to stop doing one thing and start doing something else, especially after a period of time

Let's move on to the next topic.
Давайте перейдём к следующей теме.

on the rocks /ɒn ðə rɒks/ B2

на грани разрыва
in a difficult situation, especially a relationship that is likely to end

Their marriage is on the rocks.
Их брак на грани разрыва.

pain peɪn B1

боль
an unpleasant feeling in a part of your body caused by illness or injury

She felt a sharp pain in her lower back.
Она почувствовала острую боль в пояснице.

part ways /ˌpɑːt ˈweɪz/ B2

расстаться
to end a relationship, agreement, or association; to go in different directions

After ten years of partnership, the two companies decided to part ways.
После десяти лет партнёрства две компании решили расстаться.

partner /ˈpɑːtnə/ A1

партнёр
a person who shares activities, business, or a romantic relationship with you

My business partner and I set up the company five years ago.
Мы с деловым партнёром основали компанию пять лет назад.
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patch things up /pætʃ θɪŋz ʌp/ B2

помириться
to end a disagreement or argument with someone and become friends again

After their big fight, they finally decided to patch things up.
После крупной ссоры они наконец решили помириться.

rebound /rɪˈbaʊnd/ B2

отскакивать
to bounce back after hitting a surface

The ball rebounded off the wall.
Мяч отскочил от стены.

reconcile /ˈrekənsaɪl/ B2

примирять
to make two different ideas, situations, or facts exist together or be acceptable

It is difficult to reconcile his words with his actions.
Трудно согласовать его слова с его поступками.

recover /rɪˈkʌvə/ B1

восстанавливаться
to become healthy or normal again after illness, injury, or a difficult situation

It took her three months to recover from the operation.
Ей потребовалось три месяца на восстановление после операции.

relationship /rɪˈleɪʃənʃɪp/ B1

отношения
the way two people or things are connected to each other

She has a close relationship with her sister.
У неё близкие отношения с сестрой.

sadness ˈsædnəs B1

грусть
the feeling of being unhappy

She felt deep sadness when she heard the news.
Услышав новость, она ощутила глубокую печаль.

second chance /ˌsek.ənd ˈtʃɑːns/ B1

второй шанс
An opportunity to try something again after failing or making a mistake.

He made a mistake, but he deserves a second chance.
Он совершил ошибку, но он заслуживает второго шанса.
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separate /ˈsepərət/ A2

отдельный
not joined to or part of something else; different and individual

The children sleep in separate rooms.
Дети спят в отдельных комнатах.

separation /ˌsepəˈreɪʃn/ B1

разделение
the process of moving apart or ending a relationship

Their separation was painful for the whole family.
Их разлука была болезненной для всей семьи.

single /ˈsɪŋɡl/ A2

единственный
only one; not part of a pair or group; not married

Every single student passed the exam.
Каждый отдельный студент сдал экзамен.

sorrow /ˈsɒrəʊ/ B1

горе
A feeling of great sadness, usually because something bad has happened

She could not hide her sorrow when she heard the news.
Она не могла скрыть своё горе, когда услышала эту новость.

space /speɪs/ A2

пространство
an empty area available for use; the area beyond Earth's atmosphere

There isn't enough space in the kitchen for another table.
На кухне недостаточно места для ещё одного стола.

split /splɪt/ A2

разделять
to divide into two or more parts, or to cause something to do this

Let's split the bill equally between us.
Давайте разделим счёт поровну.

split up /ˌsplɪt ˈʌp/ B1

расстаться
to end a romantic relationship with someone

They decided to split up after five years together.
Они решили расстаться после пяти лет совместной жизни.

yetanotherenglish.com 12



take a break teɪk ə breɪk A2

сделать перерыв
to stop working or doing an activity for a short time to rest.

Let's take a break and have some coffee.
Давай сделаем перерыв и выпьем кофе.

time apart /ˌtaɪm əˈpɑːt/ B2

время порознь
A period of time spent away from someone, especially a partner or close friend, often to reflect or 
improve the relationship.

After the argument, they decided to take some time apart to think things over.
После ссоры они решили провести некоторое время порознь, чтобы обдумать ситуацию.

trust issues /ˈtrʌst ˌɪʃuːz/ B2

проблемы с доверием
A tendency to have difficulty trusting other people, often due to past negative experiences.

After being betrayed by her best friend, she has serious trust issues.
После того как её предала лучшая подруга, у неё серьёзные проблемы с доверием.

walk out /ˌwɔːk ˈaʊt/ B1

уйти
to leave a place, especially a meeting or performance, suddenly and often angrily

She walked out of the meeting in frustration.
Она демонстративно ушла с собрания в раздражении.

yetanotherenglish.com 13



Чек-лист самопроверки
Закрой правую колонку, вспомни перевод — отметь выученное.

acceptance принятие

alimony алименты

alone один

argue спорить

available доступный

back together снова вместе

betrayal предательство

break up расставаться

breakup расставание

broken heart разбитое сердце

call it quits заканчивать

call off отменять

cheat мошенничать

closure закрытие

conflict конфликт

custody опека

depression депрессия

distance расстояние

divorce развод

divorce papers документы о разводе

drift apart отдаляться

dump бросить

end the relationship прекратить отношения

end things закончить отношения

ex бывший

ex-boyfriend бывший парень

ex-girlfriend бывшая девушка

ex-husband бывший муж

ex-wife бывшая жена

fade away исчезать

fall apart разваливаться

fall out of love разлюбить

farewell прощание

fight драться

final финальный

fresh start новое начало
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get dumped быть брошенным

get over оправиться

goodbye до свидания

grief горе

grow apart отдаляться

heal исцелять

heartache душевная боль

heartbreak разбитое сердце

heartbroken с разбитым сердцем

hurt причинять боль

infidelity неверность

irreconcilable differences непримиримые разногласия

jealousy зависть

last goodbye последнее прощание

leave уходить

let go отпустить

lonely одинокий

long for страстно желать

lose feelings разлюбить

make up мириться

miss промахнуться

misunderstanding недопонимание

move on переходить

on the rocks на грани разрыва

pain боль

part ways расстаться

partner партнёр

patch things up помириться

rebound отскакивать

reconcile примирять

recover восстанавливаться

relationship отношения

sadness грусть

second chance второй шанс

separate отдельный

separation разделение

single единственный

sorrow горе

space пространство
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split разделять

split up расстаться

take a break сделать перерыв

time apart время порознь

trust issues проблемы с доверием

walk out уйти
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